
 

Διεύθυνση Επικοινωνίας 

Υπηρεσία Τύπου και Πληροφόρησης curia.europa.eu 

 

 

 
ΑΝΑΚΟΙΝΩΘΕΝ ΤΥΠΟΥ αριθ. 54/26 

Λουξεμβούργο, 16 Απριλίου 2026 
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Το κέντρο κράτησης στο οποίο φιλοξενείται αιτών άσυλο του οποίου η 

αίτηση εξετάζεται σύμφωνα με τη διαδικασία στα σύνορα δεν είναι 

απαραιτήτως αναγκαίο να βρίσκεται στα σύνορα του οικείου κράτους 

μέλους 

Το 2023 υπήκοοι τρίτων χωρών που έφτασαν αεροπορικώς στο αεροδρόμιο των Βρυξελλών υπέβαλαν αιτήσεις 

διεθνούς προστασίας. Οι βελγικές αρχές δεν επέτρεψαν την είσοδό τους στην εθνική επικράτεια και τους έθεσαν υπό 

κράτηση σε κέντρα ευρισκόμενα στο εσωτερικό της επικράτειας 2, στο πλαίσιο των διαδικασιών στα σύνορα που 

προβλέπονται από το δίκαιο της Ένωσης 3. Μετά την παρέλευση της προθεσμίας των τεσσάρων εβδομάδων που 

προβλέπεται για τις διαδικασίες αυτές, συνεχίστηκε η εξέταση των αιτήσεων σύμφωνα με διαδικασία κατά 

προτεραιότητα εξέτασης 4. 

Ωστόσο, οι βελγικές αρχές αποφάσισαν τη συνέχιση της κράτησης των αιτούντων στα ίδια κέντρα, επικαλούμενες τον 

κίνδυνο διαφυγής 5. Στη συνέχεια, οι αιτήσεις ασύλου απορρίφθηκαν. 

Το βελγικό δικαστήριο, επιλαμβανόμενο προσφυγών κατά των εν λόγω απορριπτικών αποφάσεων, υπέβαλε στο 

Δικαστήριο ερώτημα σχετικά με τη συμβατότητα με το δίκαιο της Ένωσης ρύθμισης η οποία επιτρέπει σε ένα κράτος 

μέλος να θέτει υπό κράτηση πρόσωπα όπως οι αιτούντες στις υποθέσεις των κύριων δικών σε κέντρο ευρισκόμενο 

στην επικράτειά του, το οποίο όμως δεν βρίσκεται στα σύνορα. 

Το Δικαστήριο διαπιστώνει ότι το δίκαιο της Ένωσης που εφαρμόζεται στις αιτήσεις ασύλου οι οποίες 

εξετάζονται σύμφωνα με τη διαδικασία στα σύνορα δεν απαγορεύει στα κράτη μέλη να θέτουν τους αιτούντες 

υπό κράτηση σε χώρους που δεν βρίσκονται γεωγραφικά στα σύνορα. 

Τα κράτη μέλη μπορούν επίσης να αποφασίζουν τη συνέχιση της κράτησης των αιτούντων διεθνή προστασία 

στους ίδιους χώρους μετά την παρέλευση της προθεσμίας που ισχύει για τις διαδικασίες στα σύνορα, υπό την 

προϋπόθεση ότι τηρούνται οι λόγοι και οι συνθήκες της συνέχισης της κράτησης, καθώς και οι εγγυήσεις που 

προβλέπονται από το δίκαιο της Ένωσης για την προστασία των δικαιωμάτων των εν λόγω αιτούντων, ιδίως 

με την ενημέρωσή τους σχετικά με τη μεταβολή της νομικής τους κατάστασης.  

Περαιτέρω, το Δικαστήριο διαπιστώνει ότι οι πράξεις διερεύνησης που έλαβαν χώρα κατά τη διάρκεια της 

διαδικασίας στα σύνορα διατηρούν την ισχύ τους στο πλαίσιο των επακόλουθων διαδικασιών, με την 

επιφύλαξη της δυνατότητας των αιτούντων να προβούν σε νέες δηλώσεις, ιδίως όταν υπάρχουν στοιχεία τα οποία δεν 

ήταν δυνατό να υποβληθούν στην αρμόδια αρχή στο πλαίσιο της διαδικασίας στα σύνορα. 

Το Δικαστήριο υπενθυμίζει ότι η θέση των αιτούντων άσυλο υπό κράτηση, ή η συνέχιση της κράτησης, μπορεί να 

πραγματοποιηθεί μόνο όταν είναι αναγκαία, αναλογική και περιορίζεται στο απαραίτητο χρονικό διάστημα, 

προϋποθέσεις τις οποίες η αρμόδια αρχή οφείλει να ελέγχει κατά περίπτωση. Επομένως, δεν μπορεί να έχει αυτόματο 

και συστηματικό χαρακτήρα. 
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ΥΠΟΜΝΗΣΗ: Με την προδικαστική παραπομπή τα δικαστήρια των κρατών μελών μπορούν, στο πλαίσιο της ένδικης 

διαφοράς της οποίας έχουν επιληφθεί, να υποβάλουν στο Δικαστήριο ερώτημα σχετικό με την ερμηνεία του δικαίου 

της Ένωσης ή με το κύρος πράξεως οργάνου της Ένωσης. Το Δικαστήριο δεν αποφαίνεται επί της διαφοράς που 

εκκρεμεί ενώπιον του εθνικού δικαστηρίου. Στο εθνικό δικαστήριο εναπόκειται να επιλύσει τη διαφορά, λαμβάνοντας 

υπόψη την απόφαση του Δικαστηρίου. Η απόφαση αυτή δεσμεύει κάθε άλλο εθνικό δικαστήριο ενώπιον του οποίου 

ανακύπτει παρόμοιο ζήτημα. 

Ανεπίσημο έγγραφο προοριζόμενο για τα μέσα μαζικής ενημέρωσης, το οποίο δεν δεσμεύει το Δικαστήριο. 

To πλήρες κείμενο και, εφόσον υπάρχει, η σύνοψη της αποφάσεως είναι διαθέσιμα στην ιστοσελίδα CURIA από την 

ημερομηνία δημοσιεύσεως της αποφάσεως. 

Επικοινωνία: Jacques René Zammit ✆ (+352) 4303 3355. 

Στιγμιότυπα από τη δημοσίευση της αποφάσεως διατίθενται από το «Europe by Satellite» ✆ (+32) 2 2964106. 

 

 

 
 
1 Η ονομασία που έχει δοθεί στην παρούσα υπόθεση είναι πλασματική. Δεν αντιστοιχεί στο πραγματικό όνομα κανενός διαδίκου. 

2 Βάσει του άρθρου 8, παράγραφος 3, στοιχείο γ΄, της οδηγίας 2013/33/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, 

σχετικά με τις απαιτήσεις για την υποδοχή των αιτούντων διεθνή προστασία. 

3 Κατά το άρθρο 43 της οδηγίας 2013/32/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά με κοινές διαδικασίες για 

τη χορήγηση και ανάκληση του καθεστώτος διεθνούς προστασίας. 

4 Κατά το άρθρο 31, παράγραφος 7, της οδηγίας 2013/32. 

5 Βάσει του άρθρου 8, παράγραφος 3, στοιχείο β΄, της οδηγίας 2013/33. 
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